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Bcё, чтo вaм необходимо сделать для запpоса ремонта или обслуживания вашего устройства, - это позвонить п
o нoмepy 8 800 250 43 05 и указать свои контактные данные, где бы вы не находились.

По вопросам настройки, функционала, а также жалоб и предложений, обращайтесь в нашу службу поддержки:

Поддержка в режиме чата и бесплатных звонков: haier-europe.com или 8 800 250 43 05





Внимание!



1) Ознакомьтесь с инструкцией.
2) Сохраняйте эту инструкцию.
3) Соблюдайте все меры предосторожности.
4) Соблюдайте приведенные в инструкции
указания.
5) Не используйте данное устройство вблизи воды.
6) Протирайте устройство только сухой тканью.
7) Не перекрывайте вентиляционные отверстия,
устанавливайте устройство в соответствии с
инструкциями.
8) Не устанавливайте телевизор рядом с
источниками тепла, такими как радиаторы,
обогреватели, печи и другие приборы (включая
усилители), выделяющими тепло.
9) Соблюдайте осторожность при подключении
устройства к злектросети. Если поставляемый
формат штекера не соответствует формату Вашей
розетки, обратитесь к специалисту для замены
устаревшей розетки.
10) Предохраняйте сетевой шнур от перемещения
или передавливания, особенно в штекерах, в
арматуре штепсельных розеток и в местах, где они
выходят из устройства.
11) Используйте только приспособления/
аксессуары, указанные производителем.
12) Отключайте устройство от розетки электросети
во время грозы, а также в тех случаях, когда вы не
собираетесь использовать его в течение
длительного времени
13) Все работы по обслуживанию должны
выполняться квалифицированным персоналом.
Сервисное обслуживание необходимо в случаях,
когда устройство было повреждено каким-либо
образом, например, поврежден шнур питания или
штекер; на него пролилась жидкость или внутрь
попали какие-либо предметы; устройство было
подвергнуто воздействию дождя или влаги;
устройство не работает надлежащим образом или
его уронили.
14) Так как сетевой штекер используется в качестве
отключающего устройства, это устройство всегда
должно быть в рабочем состоянии.
15) Не перекрывайте вентиляционные отверстия
устройства такими предметами, как газеты,
скатерти, шторы и т. п.
16) Не устанавливайте на устройстве источники
открытого огня, например, зажженные свечи.
17) Следует обратить внимание на экологические
аспекты утилизации батарей.
18) Устройство предназначено для использования в
условиях умеренного климата.
Не допускайте попадания на устройство капель или
брызг, а также не помещайте на него предметы,
наполненные жидкостью, например, вазы.
19)Изделие предназначено только для домашнего
использования.

ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ 
СНИМАЙТЕ КРЫШКУ (ИЛИ ЗАДНЮЮ ПАНЕЛЬ). ВНУТРИ
УСТРОЙСТВА НЕТ ДЕТАЛЕЙ, КОТОРЫЕ ТРЕБУЮТ ОБСЛУЖИВАНИЯ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ
ВНУТРЕННИХ КОМПОНЕНТОВ УСТРОЙСТВА ДОЛЖНЫ 
ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАННЫМИ 
СПЕЦИАЛИСТАМИ.

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

Данный знак указывает на наличие опасного
напряжения внутри данного устройства.

Данный знак указывает на наличие важной
информации об эксплуатации устройства
или уходе за ним в литературе, входящей в
комплект поставки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Во избежание риска возгорания или поражения
электрическим током, не подвергайте данное
устройство воздействию дождя или влаги.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Батарейки не должны подвергаться воздействию
высокой температуры, источниками которой
могут быть солнечный свет, огонь и т. д

Данный знак указывает на наличие двойной
изоляции между опасным сетевым напряжением и
деталями, доступными для пользователя. При
обслуживании используйте только идентичные
запасные части.

Данный знак указывает на то, что устройство
должно быть утилизировано отдельно от бытовых
отходов (это правило обязательно к исполнению на
территории Евросоюза). Для предотвращения
нанесения ущерба окружающей среде или
здоровью людей, утилизируйте данное устройство
в соответствии с установленными требованиями.
Для возврата устройства свяжитесь с организацией,
занимающейся утилизацией, или свяжитесь с
продавцом, у которого Вы приобрели устройство.
Они смогут произвести экологически
рациональную утилизацию.



Высокое напряжение вырабатывается в процессе работы
данного телевизионного приемника. Не снимайте с
устройства заднюю панель. Техническое обслуживание и
ремонт внутренних компонентов устройства должны
выполняться только квалифицированными специалистами.

Во избежание возникновения пожара или поражения
электрическим током, не подвергайте данное устройство
воздействию дождя или влаги.

Не допускайте попадания каких-либо предметов в
вентиляционные и другие отверстия телевизора. Не
допускайте попадания каких-либо жидкостей на устройство.

Не перекрывайте вентиляционные отверстия задней панели.
Для длительной и беспроблемной эксплуатации
электрокомпонентам требуется охлаждение.

Сетевой кабель нужно располагать таким образом, чтобы на
него не наступали.

Не протирайте включенное в сеть устройство, используйте
мягкую сухую ткань без использования химикатов.

Никогда не вставайте и не опирайтесь на телевизор, а также
не роняйте телевизор или подставку. Будьте внимательны к
детям. Устройство может упасть и нанести травму.

Не устанавливайте устройство на неустойчивые тележки,
стойки, полки или столы. Падение может привести к
повреждению устройства, а также стать причиной
физических травм человека.

Рекомендуется отключить устройство от сети
электропитания, если оно не используется в течение
длительного периода времени.

Не подвергайте телевизионный приемник воздействию
прямых солнечных лучей и других источников тепла. Не
устанавливайте телевизионный приемник непосредственно
на другие устройства, которые выделяют тепло, например
на видеоплееры и аудиоусилители. Не устанавливайте
на телевизоре источники открытого огня, например,
зажженные свечи.

При встроенной установке телевизора необходимо
соблюдать указанные минимальные расстояния до стен.
Перегрев приведет к повреждению и сокращению срока
службы устройства.

Примечание: используйте устройство в условиях умеренного
климата.



Не допускайте перетягивания соединений 
креплений во время монтажа изделия

Правильная
установка.

Неправильная
установка.

мин
1 м.
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Talk to the Google Assistant
After setup, press the mic button on your remote to quickly find the latest

blockbusters, check the score of the big mame, or control your TV.

Your Haier Android TV FF Pro is powered by..
Let’s walk through the features of your device.

Cast to your TV
With Chromecast built-in, you can quickly cast photos, videos, and music

from your phone right to your TV.

Get apps from Google Play
The Google Play Store offers apps you're sure to love. Watch shows, stream

live sports, play games and more.

Russia

Kazakhstan
Please select your region or country:

Uzbekistan

Ukraine

Israel

Region/Country

Pakistan

India

Israel

PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 

To enable Google Assistant mic on your remote
control, press and hold Combined buttons

simultaneously for 5 seconds.

Skip

English

Continue

Quickly set up your TV with
your Android phone?

SkipYou can easily transfer your Android phone's Wi-Fi network and Google
Account to your TV

You can also connect an Ethernet cable to connect to the internet.

Select your Wi-Fi network CMCC_TESTX

CVTE

Guest_F59F

TP-LINK_6510_5G

YTTV_AC68U_5G

360WFi-5CAB6B

Terms of Service
By continuing, you agree to the Google Terms of Service, the Google

Privacy Policy, and the Google Play Terms of Service.

This device may also receive and install updates and apps from Google

your device's manufacturer, or your operator. Some of these apps may

offer optional in-app purchases.You can remove them or adjust their

permissions at any time from the device settings.

Google also collects and temporarily stores the voice and audio history

from microphone use to improve the product expenence..

Accept

Terms of Service

Privacy Policy

Play Terms of Service

Google Services
Select each to learn more about each service, such as how to turn it on

or off later. Data will be used according to Google's Privacy Policy.

Click "Accept" to confirm your selection of these Google services

settings.

Accept

Use location
Allow Google and apps with your permission to
use location estimated from Wi-Fi. Google may
collect location data periodcally and use this
dats in an anomymous way to improve location
accuracy and location based services.

Help improve Android
Automatically send diagnostic information to
Google

Services and your privacy
Google Assistant sends services you talk to a
unique code

Input Password

Please set password. '0000' is invalid.

Password



Let this device be detected as a Google Cast device and allow
Google Assistant and other services to wake this device up to
respond to Cast commands, even when on standby and the screen is
off.

Off

Please select your tuner mode:





PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



off

PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



Haier

Haier

Haier

PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



PУKОBОДCTBО ПО ЭKCПЛУATAЦИИ 



Bcё, чтo вaм необходимо сделать для запpоса ремонта или обслуживания вашего устройства, - это позвонить п
o нoмepy 8 800 250 43 05 и указать свои контактные данные, где бы вы не находились.

По вопросам настройки, функционала, а также жалоб и предложений, обращайтесь в нашу службу поддержки:

Поддержка в режиме чата и бесплатных звонков: haier-europe.com или 8 800 250 43 05

Специальное пояснение: Гарантия не распространяется на комплектующие, такие как пульт дистанционного 
управления.



100-240V  50/60Hz

120W

50

13

685 254
651 72

9.45
12.20 9.70

1190 x 755 x 133
Винт: 4шт. (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )
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50 Smart TV S5 Pro



100-240V  50/60Hz

160W

58

13

17.34

1419 x 853 x 143

12.83
13.09

20

58 Smart TV S5 Pro

72756
791 254

Винт: 4шт. (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )



100-240V  50/60Hz

210W

65

13

1598 x 953 x 163

15.9
16.222.4

21

65 Smart TV S5 Pro

874 254
72839

Винт: 4шт. (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )
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Өнімді монтаждау кезінде бекіткіштердің 
буындарының тартылуына жол бермеңіз.

Дұрыс орнату. Дұрыс емес
орнату.
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Кернеу диапазоны

Қуат тұтыну

100-240V  50/60Hz

120W

50

13

685 254
72

9.45

12.20
9.70

1190 x 755 x 133

50 Smart TV S5 Pro

бұранда: 4дана (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )



100-240V  50/60HzКернеу диапазоны

Қуат тұтыну 160W

58

13

17.34

1419 x 853 x 143

12.83
13.09

20

58 Smart TV S5 Pro

791 254
72756

бұранда: 4дана (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )



100-240V  50/60HzКернеу диапазоны

Қуат тұтыну 210W

65

13

1598 x 953 x 163

15.9
16.2

22.4

21

65 Smart TV S5 Pro

874 254
72839

бұранда: 4дана (Мин: M6x10       Макс: M6x12     )
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Продукция соответствует требованиям 
технических регламентов Евразийского 
экономического (Таможенного) союза.

Сертификат соответствия № 
ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.33345/24 от 09.02.2024 
действует до 08.02.2029.

Декларация о соответствии № 
ЕАЭС N RU Д-CN.РА04.В.08011/24 от 03.05.2024 
действует до 02.05.2029.

Более подробные сведения указаны в Едином 
реестре выданных сертификатов 
соответствия и зарегистрированных 
деклараций о соответствии Евразийского 
экономического союза.




